0.0.1 path to tread

0. At Savatthi:

1. “O bhikkhus, I do not
praise the wrong path to
tread for either a lay per-
son or of one gone forth.
Whether a lay person, O
bhikkhus, or one gone forth
has entered upon the wrong
path, wrong practice is the
reason and cause that one
does not achieve the know-
how, the Dhamma that is
wholesome. And what, O
bhikkhus, is the wrong path
to tread? That is: wrong
view, wrong thought, wrong
speech, wrong action, wrong
livelihood, wrong effort,
wrong mindfulness, wrong
samadhi. This is called, O
bhikkhus, the wrong way

to tread. O bhikkhus, I do
not praise the wrong path to
tread for either a lay per-
son or of one gone forth.

dutiya patipadasut-
tam

savatthiyam:

gihino vaham bhik-
khave, pabbajitassa
va micchapatipadam
na vannemi. gihi va
bhikkhave, pabba-
jito va micchapati-
panno micchapati-
pattadhikaranahetu
naradhako hoti fa-
yam dhammam ku-
salam. katama ca
bhikkhave, miccha-
patipada, seyyathi-
dam: micchaditthi
micchasankappo
micchavaca miccha-
kammanto micchaa-
jivo micchavayamo
micchasati miccha-
samadhi. ayam vuc-
cati bhikkhave mic-
chapatipada. gihino
vaham bhikkhave,
pabbajitassa va mic-
chapatipadam na



Whether a lay person, O bhik-
khus, or one gone forth has
entered upon the wrong path,
wrong practice is the reason
and cause that one does not
achieve the know-how, the
Dhamma that is wholesome.

2. O bhikkhus, I praise the
right path to tread for ei-
ther a lay person or of one
gone forth. Whether a lay
person, O bhikkhus, or one
gone forth has entered upon
the right path, right prac-
tice is the reason and cause
that one achieves the know-
how, the Dhamma that is
wholesome. And what, O
bhikkhus, is the right path
to tread? That is: right view,
right thought, right speech,
right action, right livelihood,
right effort, right mindful-
ness, right samadhi. This is
called, O bhikkhus, the right
path to tread. O bhikkhus, I
praise the right path to tread

vannemi. gihi va
bhikkhave, pabba-
jito va micchapati-
panno micchapati-
pattadhikaranahetu
naradhako hoti fha-
yam dhammam kusa-
lam.

gihino vaham bhik-
khave, pabbajitassa
va sammapatipa-
dam vannemi. gihi
va bhikkhave, pab-
bajito va sammapa-
tipanno sammapa-
tipattadhikarana-
hetu aradhako hoti
nayam dhammam
kusalam. katama
ca bhikkhave, sam-
mapatipada, seyya-
thidam: sammadit-
thi sammasankappo
sammavaca samma-
kammanto sammaa-
jlvo sammavayamo
sammasati sammasa-
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for either a lay person or of
one gone forth. Whether a
lay person, O bhikkhus, or
one gone forth has entered
upon the right path, right
practice is the reason and
cause that one achieves the
know-how, the Dhamma that
is wholesome.”

3

madhi. ayam vuccati
bhikkhave, samma-
patipada. gihino va-
ham bhikkhave, pab-
bajitassa va samma-
patipadam vannemi.
gihi va bhikkhave,
pabbajito va samma-
patipanno samma-
patipattadhikarana-
hetu aradhako hoti
nayam dhammam
kusala'nti.
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